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KAl €KEIBEN ANACTAC EPXETAI €EIC TA OPIA THC
AND thence UP-STANDiIng He-IS-COMING INTO THE boundaries OF-THE
rising

kai ekeithen anistEmi erchomai eis ho horion ho

Conj Adv v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sgm v_ Pres midD/pasD Ind3Sg Prep t AccPln n_AccPIn t_GenSgf
IOYAMIAC [ KAI | TIEPAN TOY IOPAANOY KAl CYMITOPEYONTAI TIAAIN
JUDEA AND OTHER-SIDE ~ OF-THE JORDAN AND  ARE-TOGETHER-GOING AGAIN

are-going-together
joudaia kai peran ho iordanEs kai sumporeuomai palin
n_Gen Sg f Conj Adv t GenSgm n_GenSgm Conj v_ Pres midD/pasD Ind 3Pl Adv
OXAOI mPoOC AYTON KAl dbDC €elweEl TIAAIN EAITAMCKEN AYTOYC
THRONGS TOWARD Him AND AS He-HAD-CUSTOMED AGAIN He-TAUGHT them
he-had-been-accustomed

ochlos pros autos kai hOs eiOtha palin didaskO heautou
n_Nom PIm Prep pp Acc Sgm Conj Adv v_PlupActind 3 Sg Adv v_ Impf ActInd 3 Sg pp Acc PIm
KA1 TTIPOCEABONTEC DAPICAIOI EMHPWTWN AYTON €l €EZECTIN

AND TOWARD-COMING PHARISEES inquireD-of Him IF it-1S-allowed

approaching

kai proserchomai pharisaios eperOtaO autos ei exesti

Conj v_ 2Aor Act Ptcp Nom PI'm n_Nom PIm v_ Impf Act Ind 3 PI pp Acc Sg m Cond v_ PresiAct Ind 3 Sg
ANAPI FCYNAIKA ATTOAYCAI TTEIPAZONTEC AYTON
to-MAN WOMAN TO-FROM-LOOSE tryING Him

to-dismiss
ankr gunkE apoluO peirazO autos
n_DatSgm n_AccSgf v_AorActInf v_ Pres Act Ptcp Nom PIm pp Acc Sgm
o A€ ATTOKPIBGEIC EITTEN AYTOIC TI YMIN
THE YET answerING He-said to-them ANY to-YOUp
what to-ye

ho de apokrinomai legO autos tis su

t_Nom Sgm Conj v_ Aor pasD Ptcp Nom Sg m v_ 2Aor Act Ind 3 Sg pp Dat PIm pi Acc Sgn pp 2 Dat PI
ENETEIANATO MWYCHC
directs MOSES
entellomai mOusEs
v_AormidD Ind 3Sg n_Nom Sgm

ol A€E EITIAN EMETPEYEN MWWYCHC BIBAION ATTOCTACIOY TIPAVYAI
THE-ones YET say permits MOSES SCROLLet OF-FROM-STAND TO-WRITE
of-divorce

ho de legO epitrepO mOusEs biblion apostasion graphO

t NomPIm Conj v_2AorActIind3Pl v_AorActind3Sg n_NomSgm n_AccSgn n_GenSgn v_ Aor Act Inf
KAl ATTOAYCAI
AND TO-FROM-LOOSE

to-dismiss

kai apoluO

Conj v_ Aor Act Inf

o A€ IHCOYC EITTEN AYTOIC T1IPOC THN CKAHPOKAPA IAN
THE YET JESUS said to-them TOWARD THE HARD-HEART

hardheartedness

ho de iEsous legO autos pros ho skIErokardia

t NomSgm Conj n_NomSgm v_2AorActind3Sg ppDatPIm Prep t AccSgf n_AccSgf
YMODON EMPAYEN YMIN THN ENTOAHN TAYTHN
OF-YOUp  he-WRITES to-YOUp THE direction this
of-ye to-ye precept
su graphO su ho entolE houtos

pp2GenPl v_AorActind3Sg pp2DatPl t AccSgf n_AccSgf pdAccSgf

ATTO A€ APXHC KTICEC APCEN KAl OHAY ETMMOIHCEN AYTOYC

FROM YET ORIGINal OF-CREATION MALE AND female He-makES them

beginning

apo de archE ktisis arsEn kai thElus poieO heautou

Prep Conj n_GenSgf n_GenSgf n_AccSgn Conj a_AccSgn v_AorActind3Sg ppAccPIm

ENEKEN TOYTOY KATAAEIYEI ANOGPWTIOC TON TIATEPA AYTOY KAI
on-account-of  this SHALL-BE-leavING  human THE FATHER OF-him AND
on-account of-this

heneka houtos kataleipO anthrOpos ho patEr autos kai
Adv pd GenSgn v_FutActind 3 Sg n_Nom Sgm t AccSgm n_AccSgm ppGenSgm Conj

Mark 10

1. And he arose from
thence, and cometh
into the coasts of
Judaea by the farther
side of Jordan: and
the people resort
unto him again; and,
as he was wont, he
taught them again.

2 And the Pharisees
came to him, and
asked him, Is it
lawful for a man to
put away [his] wife?
tempting him.

3And he answered
and said unto them,

What  did Moses
command you?

4And  they said,
Moses  suffered to
write a  bill of

divorcement, and to
put [her] away.

5 And Jesus answered
and said unto them,
For the hardness of
your heart he wrote
you this precept.

6But  from the
beginning of  the
creation God made
them male and
female.

7 For this cause shall
a man leave his
father and mother,
and cleave to his
wife;
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THN MHTEPA | KAl TIPOCKOAAHOHCETAI mPOC THN FYNAIKA AYTOY ]
THE MOTHER AND SHALL-BE-BEING-TOWARD-JOINED TOWARD THE WOMAN OF-him
shall-be-being-joined-to
ho mEtEr kai proskollaomai pros ho gunkE autos
t AccSgf n_AccSgf Conj v_FutPasInd3Sg Prep t AccSgf n_AccSgf ppGenSgm
KAI ECONTAI ol AYO €lC CAPKA MIAN adCTE OYKETI
AND SHALL-BE THE TWO INTO FLESH ONE AS-BESIDES  NOT-STILL
so-as
kai eimi ho duo eis sarx heis hOste ouketi
Conj v_FutvxxInd3Pl t_ NomPIm ni numeral Prep n_AccSgf n_AccSgf Conj Adv
EICIN AYO AAAA MIA CAPZ
THEY-ARE TWO but ONE FLESH
eimi duo alla heis sarx
v_ Pres vxx Ind 3 Pl ninumeral Conj n_Nom Sgf n_Nom Sg f
o OYN O 6€e0C CYNEZEYZEN ANOPWTTIOC MH XWDPIZETWD
WHICH THEN THE God TOGETHER-YOKES human NO LET-BE-SPACIzING
yokes-together let-him-be-separating !
hos oun ho theos suzeugnumi anthrOpos mE chOrizO
prAccSgn Conj t NomSgm n_NomSgm v_AorActind3Sg n_NomSgm Part Neg v_ Pres Act Imp 3 Sg
KAl €IC THN OIKIAN TIAAIN Ol MAGHTAI TIEPI TOYTOY EMHPWTWN
AND INTO THE HOME AGAIN THE LEARNers ABOUT this inquirED-of
house disciples
kai eis ho oikia palin ho mathEtEs peri houtos eperOtaO
Conj Prep t_AccSgf n_AccSgf Adv t NomPIm n_NomPIm Prep pd Gen Sgn v_ ImpfActind 3Pl
AYTON
Him
autos
pp Acc Sgm
KAl A€rel AYTOIC OC AN ATTOAYCH THN FCYNAITKA
AND  He-IS-sayING to-them WHO EVER SHOULD-BE-FROM-LOOSING THE WOMAN
should-be-dismissing
kai legO autos hos an apoluO ho gunkE
Conj v_PresActind3Sg ppDatPIm prNomSgm Part v_ Aor Act Sub 3 Sg t AccSgf n_AccSgf
AYTOY KAl AMHCH AAANHN  MOIXATAI €M AYTHN
OF-him AND SHOULD-BE-MARRYING other IS-committING-ADULTERY ON  her
autos kai gameO allos moichaomai epi  heautou
pp Gen Sgm Conj v_ Aor Act Sub 3 Sg a_Acc Sgf v_Pres midD/pasD Ind 3Sg Prep pp Acc Sg f
KAl €AN AYTH ATTOAYCACA TON ANAPA AYTHC rAMHCH
AND IF-EVER she FROM-LOOSing THE MAN OF-her SHOULD-BE-MARRYING
dismissing
kai ean autos apoluO ho ankr autos gameO
Conj Cond pp Nom Sgf v_Aor Act Ptcp NomSgf t AccSgm n_AccSgm ppGenSgf v_AorActSub 3 Sg
AAAON MOIXATAI
other she-IS-committING-ADULTERY
allos moichaomai

a_Acc Sgm v_ Pres midD/pasD Ind 3 Sg

KAl TTPOCEDEPON AYTW TIAIAIA INA  AYTON AYHTAI
AND THEY-TOWARD-CARRIED to-Him little-boys-and-girls  THAT  OF-them He-SHOULD-BE-TOUCHING
they-brought-to him

kai prospherO autos paidion hina autos haptO

Conj v_ImpfActind 3 PI ppDatSgm n_AccPIn Conj pp Gen PIm v_ Aor Mid Sub 3 Sg
ol AE€E MAOHTAI €EMETIMHCAN AYTOIC
THE YET LEARNers rebuke to-them

disciples

ho de mathEtEs epitimaO autos
t_ NomPIm Conj n_NomPIm v_AorActind 3Pl ppDatPIm

IAMN A€E O IHCOYC HCANAKTHCEN KAl €ITTEN AYTOIC
PERCEIVING YET THE JESUS resents AND said to-them
horaO de ho iEsous aganakteO kai legO autos

v_ 2Aor Act Ptcp NomSgm Conj t NomSgm n_NomSgm v_AorActind3Sg Conj v_2AorActind3Sg pp DatPlm

Mark 10

8 And  they twain
shall be one flesh: so
then they are no
more twain, but one
flesh.

9 What therefore God
hath joined together,
let not man put
asunder.

10 And in the house
his disciples asked
him again of the
same [matter].

11 And he saith unto
them, Whosoever
shall put away his
wife, and  marry
another, committeth
adultery against her.

12 And if a woman
shall put away her
husband, and be
married to another,
she committeth
adultery.

13 | And they brought
young children to
him, that he should
touch them: and [his]
disciples rebuked
those that brought
[them].

14 But when Jesus
saw [it], he was
much displeased, and
said unto  them,
Suffer  the little
children to come
unto me, and forbid
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ADPETE TA TIAIAILIA EPXECOAI mPoOC Me MH
FROM-LET THE little-boys-and-girls TO-BE-COMING TOWARD ME NO
let-ye !

aphiEmi ho paidion erchomai pros egO mE

v_ 2Aor Act Imp 2 PI t_AccPln n_AccPIn v_ Pres midD/pasD Inf Prep pp 1 Acc Sg Part Neg
KWODAYETE AYTA TN AP TOIOYTWN €ECTIN H BACIAEIA
BE-FORBIDDING them OF-THE for such IS THE KINGdom
be-ye-forbidding ! such (p)

kOIuO autos ho gar toioutos eimi ho basileia
v_PresActimp2Pl ppAccPIn t_GenPIn Conj pdGenPln v_PresvxxInd3Sg t NomSgf n_NomSgf
TOY 6€E0Y

OF-THE God

ho theos

t_GenSgm n_GenSgm

AMHN AErw YMIN ocC AN MH AEZHTAI THN
AMEN I-AM-sayING to-YOUp WHO EVER NO SHOULD-BE-RECEIVING THE
verily to-ye

amEn legO su hos an mE dechomai ho
Hebrew v_PresActind1Sg pp2DatPl prNomSgm Part Part Neg  v_ Aor midD Sub 3 Sg t_ Acc Sgf
BACIAEIAN TOY 6€E0Y DC TIAIAION oYy MH €ICENBH €lC
KINGdom OF-THE God AS little-boy (-or-girl) NOT NO MAY-BE-INTO-COMING INTO

may-be-entering

basileia ho theos hOs paidion ou mE eiserchomai eis
n_Acc Sg f t GenSgm n_GenSgm Adv n_NomSgn Part Neg PartNeg Vv_ 2Aor Act Sub 3 Sg Prep
AYTHN

her

heautou

pp Acc Sg f

KA1l ENACKAAICAMENOC AYTA KATEYAOrel TIGEIC TAC X€EIPAC
AND IN-CLASPing them He-IS-DOWN-blessING PLACING THE HANDS

clasping-in-his-arms he-is-benedicting

kai enagkalizomai autos kateulogeO tithEmi ho cheir

Conj v_ Aor midD Ptcp Nom Sgm pp Acc PIn v_ ImpfActiInd 3 Sg v_ Pres Act Ptcp NomSgm t_AccPIf n_AccPIf
EMM AYTA
ON them
epi  autos

Prep pp Acc Pln

KAl €EKITOPEYOMENOY AYTOY €IC OAON TTPOCAPAMWWN €lC

AND OF-OUT-GOING OF-Him INTO WAY TOWARD-RUNNING ONE

of-going-out road running-toward

kai ekporeuomai autos eis hodos prostrechO heis

Conj v_PresmidD/pasD Ptcp GenSgm ppGenSgm Prep n_AccSgf v_2AorActPtcp NomSgm n_Nom Sgm
KAl FONYTTIETHCAC AYTON EMHPWTA AYTON AITAACKAAE ACAe€e
AND KNEE-FALLing Him inquireD-of Him TEACHer! GOOD'!

falling-on-knees

kai gonupeteO autos eperOtaO autos didaskalos agathos
Conj v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m pp Acc Sgm v_ Impf Act Ind 3 Sg pp Acc Sgm n_Voc Sgm a_Voc Sgm
TI TTOIHCW INA  ZWHN AIMONION KAHPONOMHCW
ANY I-SHALL-BE-DOING THAT LIFE eonian I-SHOULD-BE-tenantING
what I-should-be-enjoying-the-allotment
tis poieO hina zOE aionios kIEronomeO
piAcc Sgn v_AorActSub1Sg Conj n_AccSgf a AccSgf v_AorActSublSg

o A€ IHCOYC EITTEN AYTW TI Me A€Ereic

THE YET JESUS said to-him ANY ME YOU-ARE-sayING

why

ho de iEsous legO autos tis egO legO

t NomSgm Conj n_NomSgm Vv_2AorActind3Sg ppDatSgm piAccSgn pplAccSg Vv_PresActind?2 Sg
ACAGON OYAE€IC ACAG0C €l MH €lC o 6€e0C
GOOD NOT-YET-ONE GOOD IF NO ONE THE God

no-one

agathos oudeis agathos ei mE heis ho theos

a_AccSgm a_Nom Sg f

a_Nom Sgm Cond

PartNeg n_Nom Sgm t_Nom Sgm n_Nom Sgm

Mark 10

them not: for of such
is the kingdom of
God.

15 verily | say unto
you, Whosoever shall
not receive  the
kingdom of God as a
little child, he shall
not enter therein.

16 And he took them
up in his arms, put

[his] hands  upon
them, and blessed
them.

17 . And when he was
gone forth into the
way, there came one
running, and kneeled
to him, and asked
him, Good Master,
what shall | do that |

may inherit eternal
life?

18 And  Jesus said
unto him, Why

callest thou me good?
[there is] none good
but one, [that is],
God.
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TAC ENTOAAC OlAMC MH $ONEYCHC MH
THE directions YOU-HAVE-PERCEIVED NO YOU-SHOULD-BE-MURDERING NO
precepts

ho entolE oida mE phoneuO mE
t_AccPIf n_Acc PI f v_ Perf Act Ind 2 Sg Part Neg v_ Aor Act Sub 2 Sg Part Neg
MOIXEYCHC MH KAEYHC MH YEYAOMAPTYPHCHC
YOU-SHOULD-BE-ADULTERING  NO YOU-SHOULD-BE-steallNG NO YOU-SHOULD-BE-FALSE-witnessING
you-should-be-committing-adultery you-should-be-testifying-falsely
moicheuO mE kleptO mE pseudomartureO

v_ Aor Act Sub 2 Sg Part Neg v_ Aor Act Sub 2 Sg Part Neg v_ Aor Act Sub 2 Sg

MH ATTOCTEPHCHC TIMA TON TATEPA COY KAl THN

NO YOU-SHOULD-BE-depriviNG  BE-VALUING THE FATHER OF-YOU AND THE

you-should-be-cheating be-you-honoring !

mE apostereO timaO ho patEr su kai ho

Part Neg v_ Aor Act Sub 2 Sg v_PresActimp2Sg t_AccSgm n_AccSgm pp2GenSg Conj t AccSgf
MHTEPA

MOTHER

mEtEr

n_Acc Sg f

o A€ €dH AYTW AIAMNCKAAE TAYTA TIANTA EDYAAZIAMHN €K
THE YET he-AVERRed to-Him TEACHer! these ALL I-GUARD ouT

I-maintain

ho de phEmi autos didaskalos houtos pas phulassO ek
t NomSgm Conj v_ImpfvxxInd3Sg ppDatSgm n_VocSgm pd AccPIn a_AccPln v_AorMidInd1Sg Prep
NEOTHTOC MOY

OF-YOUTH OF-ME

neotEs egO

n_Gen Sg f pp 1 Gen Sg

o A€ IHCOYC EMBAEVYAC AYTW HICATTHCEN AYTON KAI
THE YET JESUS IN-looking to-him LOVES him AND

looking-at
ho de iEsous emballO autos agapaO autos kai
t NomSgm Conj n_NomSgm v_AorActPtcpNomSgm ppDatSgm v_AorActind3Sg ppAccSgm Conj
EITTEN AYTW €N ce YCTEPEI YTIAre OCA
said to-him ONE YOU IS-WANTING BE-UNDER-LEADING as-much-as
be-you-going-away !
legO autos heis su hustereO hupagO hosos
v_2AorActind3Sg ppDatSgm n_NomSgn pp2AccSg Vv_PresActind3Sg Vv_PresActimp2 Sg pk Acc PIn
€exelc TTICIODAHCON KA1 AOC [ Toic ] aTwXoIC KA1
YOU-ARE-HAVING SELL AND BE-GIVING to-THE POOR AND
sell-you ! be-you-giving ! poor-ones
echO pOleO kai didOmi ho ptOchos kai
v_ Pres Act Ind 2 Sg v_ Aor Act Imp 2 Sg Conj v_ 2Aor Act Imp 2 Sg t_DatPlm a_DatPIm Conj
€z€lC OHCAYPON EN OYPANW KAl A€YPO AKOAOYO6EI
YOU-SHALL-BE-HAVING PLACED-INTO-MORROW IN heaven AND HITHER BE-followING
treasure hither ! be-you-following !

echO thEsauros en ouranos kai deuro akoloutheO
v_ Fut Act Ind 2 Sg n_Acc Sgm Prep n_DatSgm Conj Vv_txxvxxImp2Sg v_PresActImp2Sg
MOI
to-ME
egO
pp 1 Dat Sg

o A€ CTYINACAC [S1a 0] TWD AOrrad ATTHAGEN

THE YET SOMBERIng ON THE saying he-FROM-CAME

word he-came-away

ho de stugnazO epi ho logos aperchomai

t_Nom Sgm Conj v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m Prep t_DatSgm n_Dat Sgm v_ 2Aor Act Ind 3 Sg
AYTIOYMENOC HN AP EXON KTHMATA  TTOAAA
SORROWING he-WAS for HAVING ACQUISITIONS MANY

much

lupeO eimi gar echO ktEma polus
v_ Pres Pas Ptcp Nom Sgm v_ Impfvxx Ind3Sg Conj v_Pres Act Ptcpo Nom Sgm n_Acc Pln a_Acc PIn

Mark 10

19 Thou knowest the
commandments, Do
not commit adultery,
Do not kill, Do not
steal, Do not bear
false witness,
Defraud not, Honour
thy father and
mother.

2 And he answered
and said unto him,
Master, all  these
have | observed from
my youth.

2L Then Jesus
beholding him loved
him, and said unto
him, One thing thou
lackest: go thy way,
sell whatsoever thou
hast, and give to the
poor, and thou shalt
have  treasure in
heaven: and come,
take up the cross,
and follow me.

22 And he was sad at
that saying, and went
away grieved: for he
had great
possessions.



23

24

25

26

27

WH_NA : CGTS / CGES_idiom / Lemma / GrammarTags av

KAl TTEP IBAEYAMENOC o IHCOYC A€Erel TOIC MAGHTAIC
AND ABOUT-looking THE JESUS IS-sayING to-THE LEARNers
looking-about disciples
kai periblepomai ho iEsous legO ho mathEtEs
Conj v_ Aor Mid Ptcp Nom Sg m t_Nom Sgm n_Nom Sgm v_ Pres Act Ind 3 Sg t DatPlm n_DatPIm
AYTOY TAWC AYCKOAWWC Ol T2 XPHMATA €EXONTEC €lC
OF-Him how ILL-VICTUALly THE-ones THE moneys HAVING INTO
squeamishly money (p)
autos pOs duskolOs ho ho chrEma echO eis
pp GenSgm  Adv Adv t NomPIm t AccPln n_AccPIn v_ Pres Act Ptcp Nom PIm  Prep
THN BACIAEIAN TOY [SISTe)'s EICEANEYCONTAI
THE KINGdom OF-THE God SHALL-BE-INTO-COMING
shall-be-entering
ho basileia ho theos eiserchomai
t AccSgf n_AccSgf t GenSgm n_GenSgm v_FutmidD Ind 3 PI
ol A€ MAOGHTAI €6AMBOYNTO €11l TOIC AOIroiCc AYTOY o A€
THE YET LEARNers WERE-AWED ON THE sayings OF-Him THE YET
disciples were-awed words
ho de mathEtEs thambeomai epi ho logos autos ho de
t NomPIm Conj n_NomPIm v_ImpfPasind3Pl Prep t DatPIm n_DatPIm ppGenSgm t_NomSgm Conj
IHCOYC TIAAIN ATTOKPIBEIC A€Erel AYTOIC TEKNA nwc
JESUS AGAIN answerING IS-sayING to-them offsprings how
children
iEsous palin apokrinomai legO autos teknon pOs
n_Nom Sgm Adv v_ Aor pasD Ptcp Nom Sg m v_ Pres Act Ind 3 Sg pp Dat PIm n_VocPln Adv
AYCKOAON €ECTIN €IC THN BACIAEIAN TOY [SISTe)d's EICENBEIN
ILL-VICTUALED it-IS INTO THE KINGdom OF-THE God TO-BE-INTO-COMING
squeamish to-be-entering
duskolos eimi eis ho basileia ho theos eiserchomai
a_Nom Sgn v_PresvxxInd3Sg Prep t AccSgf n_AccSgf t_ GenSgm n_GenSgm v_2Aor Act Inf
EYKOTIWOTEPON ECTIN KAMHAON AlIx [ THC | TPYMAAIAC | THC ]
easier it-1S CAMEL THRU THE BORE OF-THE
through
eukopOteros eimi kamElos dia ho trumalia ho
a_Nom Sg n Cmp v_PresvxxInd3Sg n_AccSgm Prep t Gen Sgf n_Gen Sg f t_ Gen Sg f
PADPIAOC AIEABEIN H TIAOYCION €I1C THN BACIAEIAN TOY 6€E0Y
SEWer TO-BE-THRU-COMING OR RICH INTO THE KINGdom OF-THE God
needle to-be-coming-through than rich-one
rhaphis dierchomai E plousios eis ho basileia ho theos
n_GenSgf v_2AorActInf Part a_AccSgm Prep t AccSgf n_AccSgf t GenSgm n_GenSgm
EICENBEIN
TO-BE-INTO-COMING
to-be-entering
eiserchomai
v_ 2Aor Act Inf
ol AE TIEPICCWC EZETTAHCCONTO AEroNTEC PoOC EAYTOYC KAl
THE-ones YET exceedingly were-astonishED sayING TOWARD  selves AND
ho de perissOs ekplEssomai legO pros heautou kai
t NomPIm Conj Adv v_ Impf Pas Ind 3 PI v_ Pres Act Ptcp Nom PIm  Prep pf3Acc PIm  Conj
TIC AYNATAI CWOHNAI
ANY IS-ABLE TO-BE-SAVED
who
tis dunamai sOzO
pi Nom Sgm v_ Pres midD/pasD Ind 3 Sg v_ Aor Pas Inf
EMBAEVYAC AYTOIC O IHCOYC A€Erel TIAPA ANOPWTIOIC
IN-looking to-them THE JESUS IS-sayING BESIDE humans
looking-at
emballO autos ho iEsous legO para anthrOpos
v_AorActPtcpo NomSgm ppDatPIm t NomSgm n_NomSgm v_PresActind3Sg Prep n_DatPlm
AAYNATON AAA OY TIAPA eew TIANTA FAP  AYNATA TIAPA TWD
UN-ABLE but NOT BESIDE  God ALL for ABLE BESIDE THE
impossible possible p
adunatos alla ou para theos pas gar dunatos para ho
a_Nom Sgn Conj Part Neg  Prep n_DatSgm a NomPIn Conj a_NomPIn Prep t_Dat Sgm

Mark 10

2 And Jesus looked
round about, and
saith unto his

disciples, How hardly
shall they that have
riches enter into the
kingdom of God!

% And the disciples
were astonished at
his words. But Jesus
answereth again, and
saith unto  them,
Children, how hard is
it for them that trust
in riches to enter
into the kingdom of
God!

% |t is easier for a
camel to go through
the eye of a needle,
than for a rich man
to enter into the
kingdom of God.

% And they were
astonished out of
measure, saying
among  themselves,
Who then can be
saved?

27 And Jesus looking
upon them saith,
With men [it is]
impossible, but not
with God: for with
God all things are
possible.
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eew
God
theos
n_Dat Sgm
HPZATO AEreiIN o nTeTPOC AYTW IAOY HMeIC
begins TO-BE-sayING THE Peter to-Him BE-PERCEIVING WE
lo!
archO legO ho petros autos idou egO
v_AormidD Ind3Sg v_ Pres Act Inf t NomSgm n_NomSgm ppDatSgm v_2AorActimp2Sg pp1lNomPI
ADPHKAMEN TIANTA KAl HKOAOYOHKAMEN COl
FROM-LET ALL AND follow to-YOU
leave
aphiEmi pas kai akoloutheO su
v_AorActind1Sg a_AccPln Conj v_PerfActind1PI pp 2 Dat Sg
€dH o IHCOYC AMHN AErw YMIN OYAE€IC
AVERRed THE JESUS AMEN I-AM-sayING to-YOUp NOT-YET-ONE
verily to-ye no-one
phEmi ho iEsous amEn legO su oudeis
v_ Impfvxx Ind 3 Sg t_Nom Sgm n_Nom Sgm Hebrew v_ Pres ActInd 1 Sg pp 2 Dat PI a_Nom Sg f
ECTIN ocC ADHKEN OIKIAN H AAEADOYC H AAEADAC H
IS WHO FROM-LETS HOME OR  brothers OR  sisters OR
leaves house
eimi hos aphiEmi oikia E adelphos E adelphE E
v_PresvxxInd3Sg prNomSgm v_AorActind3Sg n_AccSgf Part n_AccPlm Part n_AccPIf Part
MHTEPA H TIATEPA H TEKNA H APOYC ENEKEN €EMOY KAl €ENEKEN
MOTHER OR  FATHER OR  offsprings OR FIELDS on-account OF-ME AND  on-account
children
mEtEr E patEr E teknon E agros heneka egO kai heneka
n_AccSgf Part n_AccSgm Part n_AccPln Part n_AccPIm Adv ppl1GenSg Conj Adv
TOY EYAITEAIOY
OF-THE WELL-MESSAGE
ho euaggelion
t_GenSgn n_GenSgn
E€AN MH AABH EKATONTATIAACIONA NYN €N TWD KAIPWD
IF-EVER  NO MAY-BE-GETTING HUNDRED-FOLD NOW N THE SEASON
era
ean mE lambanO hekatontaplasiOn nun en ho kairos
Cond Part Neg v_2AorActSub3Sg a_AccPln Adv Prep t DatSgm n_DatSgm
TOYTW OIKIAC KAl AAEADOYC KAl AAEADPAC KAl MHTEPAC KAl TEKNA KAl
this HOMES AND  brothers AND  sisters AND MOTHERS AND  offsprings AND
houses children
houtos oikia kai adelphos kai adelphE kai mEtEr kai teknon kai
pdDatSgm n_AccPIf Conj n_AccPlm Conj n_AccPIf Conj n_AccPIf Conj n_AccPIn Conj
ACPOYC META AIWrMON KAl EN T AIONI TWD EPXOMENW
FIELDS WITH CHASEIngs AND IN THE eon THE COMING
persecutions
agros meta diOgmos kai en ho aion ho erchomai
n_Acc PIm Prep n_GenPlm Conj Prep t DatSgm n_DatSgm t_DatSgm Vv_Pres midD/pasD Ptcp Dat Sgm
ZWHN AIONION
LIFE eonian
zOE aionios
n_AccSgf a_ AccSgf
TTOAANOI A€ €ECONTAI TPAOTOI ECXATOI KAl | Ol | ecxaTOol MPWTOI
MANY YET SHALL-BE BEFORE-most LAST AND THE LAST BEFORE-most
first-ones last-ones last-ones first-ones
polus de eimi prOtos eschatos kai ho eschatos prOtos
a_NomPIm Conj v_FutvxxInd3 Pl a_NomPIm a NomPIm Conj t NomPIm a_NomPIm a_NomPIm
HCAN AE €N TH OAWM ANABAINONTEC €IC IEPOCOAYMA KAI
THEY-WERE YET IN THE WAY UP-STEPPING INTO JERUSALEM AND
road ascending
eimi de en ho hodos anabainO eis hierosoluma kai
v_ImpfvxxInd3 Pl Conj Prep t_DatSgf n_DatSgf v_PresActPtco NomPIm Prep n_AccSgf Conj

Mark 10

% Then Peter began
to say unto him, Lo,
we have left all, and
have followed thee.

2 And Jesus
answered and said,
Verily | say unto you,
There is no man that
hath left house, or
brethren, or sisters,
or father, or mother,
or wife, or children,

or lands, for my
sake, and the
gospel's,

30 But  he  shall
receive an
hundredfold now in
this time, houses,
and brethren, and

sisters, and mothers,
and children, and
lands, with
persecutions; and in
the world to come
eternal life.

31 But many [that
are] first shall be
last; and the last
first.

32 And they were in
the way going up to
Jerusalem; and Jesus
went before them:
and they were
amazed; and as they
followed, they were
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HN TTIPOAT (DN AYTOYC O IHCOYC KAl €O6AMBOYNTO afra_id. And he took
WAS BEFORE-LEADING them THE JESUS AND  THEY-were-AWED again the twelve, and
preceding began to tell them

what things should

eimi proagO heautou ho iEsous kai thambeomai happen unto him

v_ImpfvxxInd3Sg v_PresActPtcpNomSgm ppAccPIm t NomSgm n_NomSgm Conj v_ImpfPasInd3PI

ol AE AKOAOYOOYNTEC €POBOYNTO KA1l TIAPAAABWON TIAAIN

THE-ones YET followING FEARED AND BESIDE-GETTING AGAIN
taking-aside

ho de akoloutheO phobeomai kai paralambanO palin

t NomPIm Conj v_PresActPtcpo NomPIm v_ImpfmidD/pasD Ind3 Pl Conj v_2Aor Act Ptcp NomSgm Adv

TOYC AWWAEKA HPZATO AYTOIC AEreiIN TA MEAAONTA
THE TWO-TEN He-begins to-them TO-BE-sayING  THE beING-ABOUT
twelve being-about (p)
ho dOdeka archO autos legO ho mellO
t_Acc PIm ni numeral v_ Aor midD Ind 3 Sg ppDatPIm  v_Pres Act Inf t_AccPln v_ Pres Act Ptcp Acc PIn

AYTW CYMBAINEIN
to-Him TO-BE-befallING

autos sumbainO
pp Dat Sgm v_ Pres Act Inf

OTIl [1AOY ANABA INOMEN €lIC IEPOCOAYMA KAl O YlOoC 33 [saying], Behold,
that BE-PERCEIVING WE-ARE-UP-STEPPING INTO JERUSALEM AND THE SON we go up to

lo! we-are-ascending Jerusalem; and the
hoti idou anabainO eis hierosoluma kai ho huios Son of man shall be

Conj v_2AorActimp2Sg v_PresActind 1Pl Prep n_Acc Sg f Conj t_NomSgm n_NomSgm gﬁil:e\;eregrie;itr;to ;23

unto the scribes; and

TOY ANOPTIOY TIAPAAOOGHCETAI ToIC APXIEPEYCIN KAl ToOIC they shall condemn
him to death, and

OF-THE human SHALL—BE—_BEING»BESIDE—GIVEN to-THE ch@ef—SACRED—ones AND  to-THE shall deliver him to
shall-be-being-betrayed chief-priests the Gentiles:
ho anthrOpos paradidOmi ho archiereus kai ho
t GenSgm n_GenSgm v_ Fut Pas Ind 3 Sg t DatPIm n_DatPlm Conj t DatPIn
FPAMMATEYCIN KA1 KATAKPINOYCIN AYTON OANATD KA1
WRITers AND THEY-SHALL-BE-DOWN-JUDGING Him to-DEATH AND
scribes they-shall-be-condemning
grammateus kai katakrinO autos thanatos kai
n_DatPIm Conj v_ Fut ActInd 3 PI pp Acc Sgm n_Dat Sgm Conj
TIAPAAWMCOYCIN AYTON TOIC EONECIN
THEY-SHALL-BE-BESIDE-GIVING Him to-THE NATIONS
they-shall-be-betraying
paradidOmi autos ho ethnos
v_ FutActInd 3 PI ppAccSgm t_DatPln n_DatPln
KA1 EMIMAIZOYCIN AYTW KA1 EMIMTTYCOYCIN AYTW KAl % And they shall
AND  THEY-SHALL-BE-IN-sportING ~ to-Him AND  THEY-SHALL-BE-IN-SPITTING  to-Him AND  mock him, and shall
they-shall-be-deriding they-shall-be-spitting-in scourge  him, and
kai empaizO autos kai emptuO autos kai shall spit upon h!m:
) ) - and shall kill him:
Conj v_ Fut ActInd 3 PI pp Dat Sg m Conj v_ Fut ActInd 3 PI pp Dat Sg m Conj and the third day he
shall rise again.
MACT IFADCOYCIN AYTON KAl ATTOKTENOYCIN KAl META TPEIC HMEPAC
THEY-SHALL-BE-scourgING Him AND THEY-SHALL-BE-FROM-KILLING AND after THREE DAYS
they-shall-be-killing
mastigoO autos kai apokteinO kai meta treis hEmera
v_ Fut ActInd 3 PI pp Acc Sgm Conj v_FutActInd 3Pl Conj Prep n_AccPIm n_AccPIf
ANACTHCETAI

He-SHALL-BE-UP-STANDING
he-shall-be-rising

anistEmi

v_ Fut Mid Ind 3 Sg

KAI TIPOCTTOPEYONTAI AYTW IAKBOC KAI ICOANNHC ol Y10l 3% And James and
AND ARE-TOWARD-GOING to-Him JACOBUS AND JOHN THE SONS John, the sons of

are-going-to James Zebedee, come unto
kai prosporeuomai autos iakObos kai iOannEs ho huios him, saying, Master,

we would that thou
shouldest do for us
whatsoever we shall

Conj v_ Pres midD/pasD Ind 3 PI pp Dat Sg m n_Nom Sgm Conj n_NomSgm t_ NomPIm n_Nom PIm

ZEBEAAIOY AEFONTEC AYTW AIAACKAAE OEAOMEN INA O desire.
OF-ZEBEDEE sayING to-Him TEACHer ! WE-ARE-WILLING ~ THAT  WHICH
zebedaios legO autos didaskalos thelO hina hos

n_Gen Sgm v_Pres Act Ptcp NomPIm ppDatSgm n_Voc Sgm v_PresActind1Pl  Conj prAcc Sgn
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€AN

AITHCWMEN

ce

IF-EVER WE-SHOULD-BE-REQUESTING YOU

TTOIHCHC

HMIN

YOU-SHOULD-BE-DOING to-US

ean aiteO su poieO egO
Cond v_ Aor Act Sub 1 PI pp 2 Acc Sg v_ Aor Act Sub 2 Sg pp 1 Dat PI
o A€ EITTEN AYTOIC TI OEANETE [ Me ]
THE YET He-said to-them ANY YE-ARE-WILLING ME
what
ho de legO autos tis thelO egO
t_Nom Sgm Conj v_ 2Aor Act Ind 3 Sg pp Dat PIm pi Acc Sgn v_ Pres ActInd 2 PI pp 1 Acc Sg
TTOIHCW YMIN
I-SHALL-BE-DOING to-YOUp
to-ye
poieO su
v_AorActSub1Sg pp2DatPI
ol A€E €EITIAN AYTW AOC HMIN INA €IC CcoYy
THE-ones  YET say to-Him BE-GIVING to-USs THAT ONE OF-YOU
the they-say be-you-giving !
ho de legO autos didOmi egO hina  heis su
t_ NomPIm Conj v_2AorActind3 Pl ppDatSgm v_2AorActimp2Sg pplDatPl Conj n_NomSgm pp2GenSg
€EK AEZIN KAl €IC €Z APICTEPION KAOICWDMEN EN TH AOZzH
OUT OF-RIGHT AND ONE OUT OF-left WE-SHOULD-BE-seatING IN THE esteem
of-right p glory
ek dexios kai heis ek aristeros kathizO en ho doxa
Prep a_GenPIm Conj n_NomSgm Prep a_GenPlm v_ Aor Act Sub 1 PI Prep t_DatSgf n_DatSgf
Ccoy
OF-YOU
su
pp 2 Gen Sg
o A€ IHCOYC EITTEN AYTOIC OYK OIAATE TI
THE YET JESUS said to-them NOT YE-HAVE-PERCEIVED ANY
what
ho de iEsous legO autos ou oida tis
t NomSgm Conj n_NomSgm v_2AorActind3Sg ppDatPIm PartNeg v_PerfActind2PI pi Acc Sgn
AlTEICOE AYNACOE TTIEIN TO TTOTHPION o
YE-ARE-REQUESTING YE-ARE-ABLE TO-BE-DRINKING THE DRINK-cup WHICH
aiteO dunamai pinO ho potErion hos
v_ Pres Mid Ind 2 PI v_ Pres midD/pasD Ind 2 PI v_ 2Aor Act Inf t_AccSgn n_Acc Sgn pr Acc Sg n
€erao TTINOD H TO BATTTICMA O €erao BATTT IZOMAI
| AM-DRINKING OR THE DIPism WHICH | AM-beING-DIPizED
baptism am-being-baptized
egO pinO E ho baptisma hos egO baptizO
pp1NomSg v_PresActind1Sg Part t AccSgn n_AccSgn prAccSgn ppl1NomSg v_PresPasind1Sg
BATTT ICOHNAI
TO-BE-DIPizED
to-be-baptized
baptizO
v_ Aor Pas Inf
ol A€ €EITIAN AYTW AYNAMEOA o A€ IHCOYC
THE YET THEY-say to-Him WE-ARE-ABLE THE YET JESUS
ho de legO autos dunamai ho de iEsous
t NomPIm Conj v_2AorActind3Pl ppDatSgm v_PresmidD/pasDInd1Pl t NomSgm Conj n_NomSgm
EITTEN AYTOIC TO TTOTHPION o €erao TTINOD
said to-them THE DRINK-cup WHICH | AM-DRINKING
I-am-drinking
legO autos ho potErion hos egO pinO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg pp Dat PIm t_AccSgn n_Acc Sgn prAcc Sgn pp 1 Nom Sg v_ Pres ActInd 1 Sg
mlecee KAI TO BATTT ICMA o €erao BATTT IZOMAI
YE-SHALL-BE-DRINKING AND THE DIPism WHICH | AM-beING-DIPizED
baptism am-being-baptized
pinO kai ho baptisma hos egO baptizO
v_ Fut midD Ind 2 PI Conj t_AccSgn n_Acc Sgn prAcc Sgn pp 1 Nom Sg v_ Pres Pas Ind 1 Sg

Mark 10

3% And he said unto
them, What would ye
that | should do for
you?

37 They said unto
him, Grant unto us
that we may sit, one
on thy right hand,
and the other on thy
left hand, in thy
glory.

% But Jesus said
unto them, Ye know
not what ye ask: can
ye drink of the cup
that | drink of? and
be baptized with the
baptism that | am
baptized with?

39 And they said unto
him, We can. And
Jesus said unto them,
Ye shall indeed drink
of the cup that |
drink of; and with
the baptism that | am
baptized withal shall
ye be baptized:
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BATTT ICOHCECOHE
YE-SHALL-BE-BEING-DIPizED
ye-shall-be-being-baptized
baptizO

v_ FutPas Ind 2 PI

TO A€ KAOICAI €K AEZIWN MOY H €z EYWDNYMWDON OYK
THE YET TO-be-seated OUT  OF-RIGHT OF-ME OR OUT  OF-left NOT
of-right p
ho de kathizO ek dexios egO E ek euOnumos ou
t_Nom Sgn Conj  v_Aor Act Inf Prep a_GenPlm pp 1 Gen Sg Part Prep a_GenPlm Part Neg
ECTIN €EMON AOYNAI AAA OIC HTOIMACTAI
IS MY TO-GIVE but to-WHOM  it-HAS-been-made-READY
eimi emos didOmi alla hos hetoimazO
v_PresvxxInd3Sg ps1Nom Sg v_2AorActiInf Conj prDatPIm v_PerfPasiInd3 Sg
KAl AKOYCANTEC ol AEKA HPZANTO ACANAKTEIN TIEPI IAKWBOY
AND HEARIing THE TEN begin TO-BE-resentiNG ABOUT JACOBUS
James
kai akouO ho deka archO aganakteO peri iakObos
Conj v_AorActPtcp NomPIm t NomPIm ninumeral v_AormidD Ind 3Pl v_Pres Act Inf Prep n_Gen Sgm
KAl IADANNOY
AND JOHN
kai iOannEs
Conj n_GenSgm
KAl TTIPOCKAAECAMENOC AYTOYC o IHCOYC A€Erel AYTOIC
AND TOWARD-CALLing them THE JESUS IS-sayING to-them
calling-toward
kai proskaleomai heautou ho iEsous legO autos
Conj v_ Aor midD Ptcp Nom Sg m pp Acc PIm t_Nom Sgm n_Nom Sgm v_ Pres Act Ind 3 Sg pp Dat PIm
OIAATE OoTl1 Ol AOKOYNTEC APX€EIN TN E€ONWMDN
YE-HAVE-PERCEIVED that THE ones-SEEMING TO-BE-chief OF-THE NATIONS
ones-presuming to-be-being-chief
oida hoti ho dokeO archO ho ethnos
v_ Perf Act Ind 2 PI Conj t NomPIm v_PresActPtcp NomPIm  v_Pres Act Inf t_ GenPIn n_GenPln
KATAKYPIEYOYCIN AYTODON KAl Ol MErAAOI AYTOWN KATEZOYCIAZOYCIN
ARE-DOWN-masterING OF-them AND THE GREAT-ones  OF-them ARE-coercING
are-lording
katakurieuO autos kai ho megas autos katexousiazO
v_ Pres Act Ind 3 PI ppGenPIm Conj t NomPIm a NomPIm ppGenPIm v_PresActind3PI
AYTOWN
OF-them
autos
pp Gen PIm
oYX OYTWC A€ €ECTIN €N YMIN AAAN OC AN OEANH
NOT thus YET it-IS IN YOUp but WHO EVER MAY-BE-WILLING
among ye
ou houtO de eimi en su alla hos an thelO
Part Neg Adv Conj v_PresvxxInd3Sg Prep pp2DatPl Conj prNomSgm Part v_ Pres Act Sub 3 Sg
Merac FENECOAI €N YMIN ECTAI YMODON A IAKONOC
GREAT TO-BE-BECOMING IN YOUp SHALL-BE OF-YOUp  THRU-SERVitor
among ye of-ye servant
megas ginomai en su eimi su diakonos
a_Nom Sgm v_ 2Aor midD Inf Prep pp2DatPl v_FutvxxInd3Sg pp2GenPl n_NomSgm
KAl OC AN OEANH €N YMIN EINAI TPAODTOC ECTAI
AND WHO EVER MAY-BE-WILLING IN YOUp TO-BE BEFORE-most SHALL-BE
among ye foremost
kai hos an thelO en su eimi prOtos eimi
Conj prNom Sgm Part v_ Pres Act Sub 3Sg Prep pp2DatPl v_PresvxxInf a_NomSgm v_FutvxxInd3 Sg

TTIANTWN AOYAOC
OF-ALL SLAVE

pas doulos
a_GenPIm n_NomSgm

Mark 10

40 But to sit on my
right hand and on my
left hand is not mine
to give; but [it shall
be given to them] for
whom it is prepared.

4. And when the ten
heard [it], they
began to be much
displeased with
James and John.

42 But Jesus called
them [to him], and
saith unto them, Ye
know that they which
are accounted to rule
over the Gentiles
exercise lordship
over them; and their
great ones exercise
authority upon them.

4 But so shall it not

be among you: but
whosoever  will  be
great among you,
shall be your
minister:

4 And whosoever of
you will be the
chiefest, shall be
servant of all.
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KAl AP o YlOoC TOY ANOPWTIOY OYK HABGEN

AND for THE SON OF-THE human NOT CAME

also

kai gar ho huios ho anthrOpos ou erchomai

Conj Conj t_Nom Sgm n_Nom Sgm t_ GenSgm n_Gen Sgm Part Neg v_ 2Aor Act Ind 3 Sg
A IAKONHOHNAI A IAKONHCAI KAl  AOYNAI THN YYXHN AYTOY
TO-BE-THRU-SERVED TO-THRU-SERVE AND  TO-GIVE THE soul OF-Him
to-be-served to-serve
diakoneO diakoneO kai didOmi ho psuchE autos
v_ Aor Pas Inf v_ Aor Act Inf Conj v_2AorActInf t_AccSgf n_AccSgf ppGenSgm
AYTPON ANTI

LOOSener INSTEAD OF-MANY

ransom

lutron anti

n_Acc Sgn Prep

KAl EPXONTAI €EIC IEPIXWD KAl EKITOPEYOMENOY AYTOY ATTO
AND THEY-ARE-COMING INTO JERICHO AND OF-OUT-GOING OF-Him FROM

of-going-out
kai erchomai eis ierichO kai ekporeuomai autos apo
Conj v_PresmidD/pasD Ind 3Pl Prep  niproper Conj v_ Pres midD/pasD Ptcp GenSgm pp Gen Sgm  Prep
IEPIXW KAl TN MAGHTWWN AYTOY KAI OXAOY IKANOY o
JERICHO AND THE LEARNers OF-Him AND  OF-THRONG  enough THE
of-the disciples considerable
ierichO kai ho mathEtEs autos kai ochlos hikanos ho
ni proper Conj t_GenPlm n_GenPlm pp Gen Sgm Conj n_Gen Sgm a_GenSgm t_NomSgm
YlOoC TIMAIOY BAPTIMAIOC TY®PAOC TIPOCAITHC EKABHTO TIAPA
SON OF-TIMEUS BAR-TIMEUS BLIND TOWARD-REQUESTer sat BESIDE
beggar

huios timaios bartimaios tuphlos prosaitEs kathEmai para

n_NomSgm n_GenSgm n_NomSgm

THN OAON

THE WAY
road

ho hodos

t AccSgf n_AccSgf

a_NomSgm n_NomSgm

v_ Impf midD/pasD Ind 3 Sg Prep

KAI AKOYCAC OoTI IHCOYC o NAZAPHNOC ECTIN

AND HEARiIng that JESUS THE NAZAREAN it-1S

kai akouO hoti iEsous ho nazarEnos eimi

Conj v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m Conj n_Nom Sgm t_Nom Sgm n_Nom Sgm v_ Pres vxx Ind 3 Sg
HPZATO KPAZEIN KAl A€reiN Yle AAYIA [IHCOY EAEHCON
he-begins TO-BE-CRYING AND TO-BE-sayING SON! of-DAVID JESUS'! BE-MERCIFUL-to

be-you-merciful !

archO krazO kai legO huios dauid iEsous eleaO
v_AormidD Ind 3Sg v_ Pres Act Inf Conj v_PresActIinf n_VocSgm niproper n_VocSgm v_AorActimp2Sg
Me

ME
egO

pp 1 Acc Sg

KAl €neTIMWN AYTW TTOAAOI INA CIWTTIHCH o A€
AND  rebukED MANY THAT  he-SHOULD-BE-beING-SILENT  THE YET
kai epitimaO polus hina siOpaO ho de
Conj v_ImpfActind3PI ppDatSgm a NomPIm Conj v_ Aor Act Sub 3 Sg t NomSgm Conj
TTOAAW MAAAON €EKPAZEN Yle AAYIA EAEHCON Me
to-much RATHER SON'! of-DAVID BE-MERCIFUL-to ME

be-you-merciful !
polus mallon huios dauid eleaO egO
a_DatSgn Adv v_ ImpfActInd 3 Sg n_Voc Sgm niproper v_AorActimp?2Sg pp1lAccSg
KAl CTAC o IHCOYC EITTEN $bWMNHCATE AYTON
AND  STANDing THE JESUS said SOUND him
summon-ye !
kai histEmi ho iEsous legO phOneO autos
Conj v_2AorActPtcpNomSgm t NomSgm n_NomSgm v_2AorActind3Sg v_AorActimp2Pl ppAccSgm

Mark 10

% For even the Son
of man came not to
be ministered unto,
but to minister, and
to give his life a
ransom for many.

4 _ And they came
to Jericho: and as he
went out of Jericho
with his disciples and
a great number of

people, blind
Bartimaeus, the son
of Timaeus, sat by
the highway side
begging.

4 And  when  he
heard that it was

Jesus of Nazareth, he
began to cry out, and
say, Jesus, [thou] Son
of David, have mercy
on me.

“8 And many charged
him that he should
hold his peace: but
he cried the more a
great deal, [Thou]
Son of David, have
mercy on me.

“ And Jesus stood
still, and commanded
him to be called. And
they call the blind
man, saying unto
him, Be of good
comfort, rise; he
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KAl $WNOYCIN TON TYDPAON AErONTEC AYTW OAPCEl calleth thee.

AND THEY-ARE-SOUNDING THE BLIND sayING to-him BE-COURAGE-ING
they-are-summoning blind-man be-you-courageing !

kai phOneO ho tuphlos legO autos tharseO

Conj v_PresActiInd 3Pl t AccSgm a_AccSgm Vv_PresActPtcp NomPIm ppDatSgm v_PresActimp2 Sg

€reipe bWNEI ce

BE-ROUSING He-IS-SOUNDING  YOU

be-you-rousing ! he-is-summoning

egeirO phOneO su

v_Pres Actlmp 2Sg v_PresActind 3Sg pp 2 Acc Sg

o A€ ATTOBAAMN TO IMATION AYTOY ANATTHAHCAC % And he, casting
THE YET FROM-CASTING THE cloak OF-him UP-SPRINGing away his garment,

casting-off springing-up rose, and came to
ho de apoballO ho himation autos anapEdaO Jesus.

t NomSgm Conj v_2AorActPtcpNomSgm t AccSgn n_AccSgn ppGenSgm v_Aor Act Ptcp Nom Sgm

HABGEN TTPOC TON IHCOYN

he-CAME TOWARD THE JESUS

erchomai pros ho iEsous

v_ 2Aor ActInd 3Sg Prep t_AccSgm n_Acc Sgm

KA1 ATTOKPIBGEIC AYTWD o IHCOYC EITTIEN TI 51 And Jesus

AND  answerING to-him THE JESUS said ANY answered and  said
what unto him, What wilt

kai apokrinomai autos ho iEsous legO tis thou that | should do

unto thee? The blind
man said unto him,
Lord, that | might

Conj v_ Aor pasD Ptcp Nom Sg m pp Dat Sg m t_Nom Sgm n_Nom Sgm v_ 2Aor Act Ind 3 Sg pi Acc Sgn

col OEAEIC TTO IHCW o AE TYDAOC EITEN AYTW receive my sight.
to-YOU YOU-ARE-WILLING |-SHALL-BE-DOING THE YET BLIND said to-Him

blind-man
su thelO poieO ho de tuphlos legO autos

pp2DatSg v_PresActind2Sg v_AorActSub1Sg t NomSgm Conj a_NomSgm v_2AorActind3Sg ppDatSgm

PABBOYNI INA ANABAEYD
RABBONI THAT |-SHOULD-BE-UP-lookING

Rabboni ! I-should-be-recovering-sight

rhabbi hina  anablepO

Aramaic Conj v_AorActSub 1 Sg

KAl O IHCOYC EITTIEN AYTW YTIACE H TICTIC 52 And  Jesus  said

AND THE JESUS said to-him BE-UNDER-LEADING THE BELIEF unto him, Go thy
be-you-going-away ! faith way; thy faith hath

kai ho iEsous legO autos hupagO ho pistis made thee whole.

And immediately he
received his sight,
and followed Jesus in

Conj t_ NomSgm n_NomSgm v_2AorActind3Sg ppDatSgm v_PresActimp2 Sg t NomSgf n_NomSgf

coy CECWKEN ce KAl €vyevc ANEBAEYEN KAl HKOAOY6EI the way.
OF-YOU HAS-SAVED YOU AND straightway  he-UP-looks AND  followED
he-recovers-sight

su sOzO su kai euthus anablepO kai akoloutheO
pp2GenSg v_PerfActind3Sg pp2AccSg Conj Adv v_AorActIind3Sg Conj v_ Impf Act Ind 3 Sg
AYTW €EN TH OAW
to-Him IN THE WAY

road
autos en ho hodos

ppDatSgm Prep t DatSgf n_DatSgf



